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Návrh královského výnosu o uvádění údaje o původu mléka používaného jako surovina na označení mléka a mléčných výrobků 
Verze 22/06/2017 upravená
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 o poskytování informací o potravinách spotřebitelům, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 a o zrušení směrnice Komise 87/250/EHS, směrnice Rady 90/496/EHS, směrnice Komise 1999/10/ES, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/13/ES, směrnic Komise 2002/67/ES a 2008/5/ES a nařízení Komise (ES) č. 608/2004 je právním předpisem, kterým se harmonizují požadavky na poskytování informací o potravinách, a to zejména na označení potravin, v rámci Evropské unie. Rovněž se jím stanoví pravidla týkající se uvádění údaje o zemi původu nebo místu provenience.
V souladu s výše uvedeným nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 je v současnosti uvádění údaje o zemi původu mléka a mléka používaného jako složka mléčných výrobků na označení v zásadě dobrovolné. Je tomu tak proto, že Komise po zaslání zprávy Evropskému parlamentu a Radě o možnosti rozšíření povinného označení původu, aby zahrnovalo rovněž mléko a mléko používané jako složka v mléčných výrobcích dle čl. 26 odst. 5 písm. b) a c) zmíněného nařízení, dosud nepřijala žádné právní předpisy.
Současně uplatnění čl. 26 odst. 3 uvedeného nařízení Evropského parlamentu a Komise (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011, který se týká země původu nebo místa provenience primární složky, podléhá tomu, že Komise příjme prováděcí akty, které ještě nebyly schváleny.
Nicméně, v souladu s ustanoveními čl. 26 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011, je uvádění údaje o původu povinné, pokud by jeho neuvedení mohlo uvádět spotřebitele v omyl ohledně skutečné země původu nebo místa provenience potraviny. 
Na druhou stranu, článek 39 nařízení dodatečně umožňuje členským státům přijmout vnitrostátní opatření o povinném uvádění údaje o zemi původu nebo místu provenience a stanoví požadavky a postupy, které je nutné dodržet.
Na základě průzkumů zvyků spotřebitelů a veřejného projednání je původ mléka a mléčných výrobků zajisté informací, o kterou má zájem většina spotřebitelů ve Španělsku. Kromě toho tyto informace bývají obecně přijímány jako pozitivní znakem spojeným s kvalitou daného výrobku.
S ohledem na důležitost kladenou na označení původu mléka a mléčných výrobků se považuje za náležité, aby tato záležitost byla právně upravena na zkušební bázi po dobu dvou let, v souladu s podobnými nařízeními stanovenými v jiných sousedních členských státech. To vše má za cíl poskytnout úplnější informace o původu mléka používaného jako surovina, které spotřebitelům usnadní uplatňování jejich práva na správný výběr při nákupu.
Koncepce země původu potravin se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 stanoví v souladu s pravidly Evropské unie o nepreferenčním původu. Ta jsou v současnosti upravena nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým se stanoví celní kodex Unie, které uvádí, že pokud se na výrobě potravin podílí více než jedna země nebo jedno území, považují tyto za potraviny pocházející ze země nebo území, kde došlo k jeho poslednímu podstatnému zpracování nebo opracování, které bylo provedeno v podnicích k tomu vybavených a které vyústilo v nový výrobek nebo představuje důležitý stupeň výroby. 
Nicméně, uplatnění této koncepce na mléko a mléčné výrobky by mohlo vést k situacím, kdy mléko bylo získáno nebo zpracováno v jiných zemích, než je země původu konečného výrobku, přičemž spotřebitelům by nebyly poskytnuty dostatečné informace o původu použitého mléka. 
Proto by bylo považováno za vhodné uvedení údaje o místu dojení a míst, kde bylo mléko zpracováno, aby nadále splňovalo potřeby spotřebitelů při současném vyhnutí se složitým označením a nadměrným zátěžím pro společnosti, což by mělo vliv na konečnou cenu výrobku.
Bez ohledu na výše uvedené se však kritérium pro získání země původu konečného výrobku řídí ustanoveními nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013.
Na druhou stranu, vzhledem ke komerčním zájmu povinných informací, které mají být poskytovány v souladu s tímto královským výnosem, by se zdálo být vhodné, aby provozovatelům potravinářských podniků byla dána dodatečná možnost rozšíření povinného uvádění údaje o zemi původu mléka na označení s přesnějšími informacemi o místě provenience mléka uvedením údaje o názvu regionu nebo území, které si spotřebitel může jednoznačně spojit se zemí původu mléka. Toho lze dosáhnout za předpokladu, že tentýž druh výrobku, název regionu nebo území není shodný s chráněným názvem podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin. 
V souladu s článkem 39 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 je účelem tohoto královského výnosu upravit pravidla týkající se povinného uvádění údaje o původu mléka používaného jako potravina na označení mléka mléčných výrobků. 
Při vypracovávání této normy byly splněny postupy týkající se povinného předchozího veřejného projednání, slyšení a informování veřejnosti. Proběhla rovněž jednání s autonomními správními oblastmi a dotčenými zástupci tohoto odvětví a Meziministerská komise pro regulaci potravin (Comisión Interministerial para la Ordenación Alimentaria) vydala kladné prohlášení.
Toto ustanovení prošlo postupem pro oznamování Evropské komisi dle ustanovení článku 45 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011.
Kromě toho, v souvislosti s ustanoveními týkajícími se dodatečných dobrovolných informací uvedenými v článku 5, prošel tento královský výnos postupem stanoveným ve směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti.
Na základě čehož, na návrh ministra zemědělství a rybolovu, výživy a životního prostředí a ministra zdravotnictví, sociálních služeb a rovnoprávnosti, v souladu se státní radou a po projednání radou ministrů na jejím zasedání ze dne... …
TÍMTO NAŘIZUJI:
Článek 1. Účel
Účelem této normy je upravit povinné uvádění údaje o původu mléka použitého jako surovina na označení mléka a mléčných výrobků vyrobených ve Španělsku, které jsou uváděny na trh na území Španělska. 
Článek 2. Oblast působnosti
1. Ustanovení tohoto královského výnosu se vztahuje na označování všech typů mléka a mléčných výrobků uvedených v příloze a prodávaných v hotovém balení ve smyslu článku 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 o poskytování informací o potravinách spotřebitelům, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 a o zrušení směrnice Komise 87/250/EHS, směrnice Rady 90/496/EHS, směrnice Komise 1999/10/ES, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/13/ES, směrnic Komise 2002/67/ES a 2008/5/ES a nařízení Komise (ES) č. 608/2004.
2. Nicméně odchylně od předchozího odstavce v případě výrobků uvedených v této příloze, které jsou upraveny v hlavě II nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin, je uvedení údaje o původu, jak je stanoveno v tomto královském výnosu, povinné. 
3. Za účelem uvedení údaje o původu mléka použitého jako surovina na označení výrobků uvedených v odstavci 1 se stanoví níže uvedená ustanovení:
a) mlékem jako surovinou se rozumí pojem mléko vymezený v části III přílohy VII nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007. 
b) zahrnuje mléko všech druhů jatečných zvířat.
c) musí být specifikován původ mléka jako suroviny představující podíl vyšší než 50 % hmot. ve vztahu k celkovému objemu použitých složek. 
Článek 3. Značení. Uvedení údaje o původu mléka jako suroviny na označení mléka a mléčných výrobků
1. Mléko a mléčné výrobky uvedené v čl. 2 odst. 1, jak jsou uvedeny v příloze, určené pro konečného spotřebitele nebo zařízení společného stravování, musí mít na štítku níže uvedené povinné údaje týkající se mléka použitého jako surovina: 
a) Název země, v níž proběhlo dojení, prostřednictvím výrazu: „País de ordeño: (nombre del país)“ [Země dojení: (název země)]. V případě jiných zemí než Španělsko může být místo odkazu na danou zemi uvedeno „(UE)“ [(EU)] nebo „(fuera de la UE)“ [(mimo EU)].
b) Název země, v níž proběhlo zpracování, prostřednictvím výrazu: „País de transformación: (nombre del país)“ [Země zpracování: (název země)]“. V případě jiných zemí než Španělsko může být místo na danou zemi uvedeno„(UE)“ nebo „(fuera de la UE)“.
Pokud se však na dojení a zpracování podílí více zemí, mohou být názvy zemí nahrazeny jedním níže uvedených údajů: „UE“, „fuera de la UE“ nebo „UE y fuera de la UE“ [EU a mimo EU] dle vhodnosti.
2. Pokud byly činnosti uvedené v odstavci 1 provedeny v téže zemi, údaje uvedené v tomto odstavci mohou být nahrazeny jediným údajem: „Origen de la leche: (nombre del país)“ [Původ mléka: (název země)]. Pokud je však zahrnuta pouze jedna země a nejedná se o Španělsko, lze uvést níže uvedený údaj: „Origen de la leche: (UE)“ [Původ mléka: EU] nebo „Origen de la leche: (fuera de la UE)“ [Původ mléka: mimo EU] dle vhodnosti.
3. Odkazy uvedené v odstavcích 1 a 2 jsou uvedeny v seznamu složek bezprostředně za názvem dotčené složky nebo v poznámce na konci seznamu. Jsou zobrazeny stejnou velikostí a barvou písma použitou pro daný seznam složek. 
4. Pokud není na označení uveden seznam složek v souladu s čl. 19 odst. 1 písm. d) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011, musí být informace stanovené v odstavcích 1 a 2 vyobrazeny v blízkosti názvu potraviny a budou vytištěny znaky téže velikosti a barvy písma, které byly použity pro název potraviny.
5. Údaje o původu uvedené v odstavcích 1 a 2 nesmí být nijak skryty, zastřeny nebo přerušeny jakýmkoli vloženým textem či vyobrazením. Musí splňovat požadavky, pokud jde o dostupnost a obchodní úpravu povinných údajů stanovených v nařízení Evropského parlamentu (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011. 
Článek 4. Sledovatelnost
Provozovatelé potravinářských podniků musí disponovat odpovídající dokumentací, systémy nebo postupy, aby příslušnému orgánu mohli prokázat jak zemi původu mléka použitého při zpracování mléka a mléčných výrobků, které spadají do oblasti působnosti tohoto královského výnosu a shody označení těchto výrobků.
Článek 5. Doplňující dobrovolné informace
Provozovatelé potravinářských podniků mohou k povinným údajům stanoveným v článku 3 připojit přesnější informace o regionálním nebo územním místu provenience mléka, za předpokladu, že mléko pochází zcela z uvedeného místa původu a že název regionu nebo území se neshoduje s chráněným názvem pro stejný druh výrobku podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012. 
Dodatečné informace uvedené v prvním dílčím odstavci musí být v souladu s údaji uvedenými v článku 3 a musí odkazovat na název regionu nebo území, které jednoznačně náleží k zemi původu mléka, která je uvedena na označení.
Výše uvedené dodatečné informace musí splňovat požadavky vztahující se na dobrovolné informace o potravinách uvedené v kapitole V nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011.
Jediné dodatečné ustanovení. Doložka o vzájemném uznávání
Požadavky tohoto královského výnosu se nevztahují na výrobky zákonně vyrobené nebo prodávané v jiných členských státech Evropské unie nebo na výrobky ze zemí Evropského sdružení volného obchodu (ESVO), zemí, které jsou smluvními stranami Dohody o Evropském hospodářském prostoru (EHP) nebo zemí, které s Evropskou unií uzavřely dohodu o celní unii.
První přechodné ustanovení. Doprodej zásob
Výrobky vyrobené nebo prodané před vstoupením tohoto královského výnosu v platnost, které splňují v té době platná ustanovení, mohou být prodávána do vyčerpání jejich zásob.
Druhé přechodné ustanovení. Doba platnosti
Ustanovení tohoto královského výnosu se uplatňují po dobu dvou let od vstoupení výnosu v platnost.
Nicméně pokud před koncem tohoto období příjme Evropská komise prováděcí akt ve smyslu článku 26 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 2011 ve vztahu k výrobkům uvedeným v rámci oblasti působnosti tohoto královského výnosu, toto opatření přestane být uplatňováno od data vstoupení zmíněného aktu Evropské komise v platnost. 
První závěrečné ustanovení. Použité pravomoci
Tento královský výnos se vydává v souladu s ustanoveními dílčích odstavců 13 a 16 článku 149.1 španělské ústavy, které dávají státu výhradní pravomoc nad zásadami a koordinací všeobecného hospodářského plánování, respektive nad zásadami a všeobecnou koordinací zdravotnictví.
Druhé závěrečné ustanovení. Vstup v platnost
Tento královský výnos vstupuje v platnost v den, který následuje čtyři měsíce po jeho zveřejnění.
PŘÍLOHA
Seznam výrobků uvedených v čl. 2 odst. 1
	Kód kombinované nomenklatury (KN)
	Mléko a mléčné výrobky

	0401
	Mléko a smetana, nezahuštěná, neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla.

	0402
	Mléko a smetana, zahuštěné nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla.

	0403
	Podmáslí, kyselé mléko a smetana, jogurt, kefír a jiné fermentované nebo acidofilní mléko a smetana, též zahuštěné nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla neochucené ani neobsahující přidané ovoce, ořechy nebo kakao.

	0404
	Syrovátka, též zahuštěná nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla; výrobky sestávající z přírodních složek mléka, též obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla, jinde neuvedené nebo nezahrnuté.

	0405
	Máslo a jiné tuky a oleje získané z mléka; mléčné pomazánky.

	0406
	Sýr a tvaroh.
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